
§ 4. De effectenboekhouding van de erkende rekeninghouder moet
zodanig worden opgezet en georganiseerd dat de situatie van de
instelling die rekeningen bijhoudt op ieder ogenblik kan worden
opgemaakt.

Deze situatie wordt uitgesplitst volgens de rechtsverhouding op
grond waarvan het effect wordt aangehouden, te ontvangen of te
leveren is, werd toevertrouwd of werd ontvangen, aan de hand van een
passend rekeningenstelsel.

Art. 5. De erkende rekeninghouder opent op naam van de andere
instellingen die rekeningen bijhouden en van de beleggers voor wie zij
in eigen naam gedematerialiseerde effecten aanhoudt, een of meerdere
effectenrekeningen.

HOOFDSTUK II. — De vereffeningsinstellingen

Art. 6. Worden aangeduid als vereffeningsinstelling als bedoeld in
artikel 468 van het Wetboek van Vennootschappen :

1° voor de effecten bedoeld in het boek VIII, Titel III, van het Wetboek
van Vennootschappen: de naamloze vennootschap naar Belgisch recht
« Interprofessionele effectendeposito- en girokas », afgekort : « C.I.K. ».
Het CIK kan evenwel de opname van nieuwe gedematerialiseerde
effecten in haar stelsel weigeren voor een reeds bestaande uitgifte wiens
effecten oorspronkelijk in een andere vorm en met dezelfde ISIN-code
zijn uitgegeven.;

2° voor de obligaties bedoeld in artikel 485 van het Wetboek van
Vennootschappen: de Nationale Bank van België.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Art. 8. Onze Minister bevoegd voor Justitie en Onze Minister
bevoegd voor Financiën zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDEN-
STAND EN ENERGIE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2006/11022]N. 2006 — 420

13 JANUARI 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling van een lijst
van stoffen of voedselingrediënten die tijdelijk worden geschrapt
uit de bijlage, punt IIIbis, van het koninklijk besluit van 13 sep-
tember 1999 betreffende de etikettering van voorverpakte voedings-
middelen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de voedingsmidde-
len en andere producten, inzonderheid op de artikelen 2 en 7, § 1;

Gelet op de wet van 14 juli 1991 betreffende de handelspraktijken en
de bescherming en de voorlichting van de consument, inzonderheid op
de artikelen 7 tot 14 en 124;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 september 1999 betreffende de
etikettering van voorverpakte voedingsmiddelen;

Gelet op de richtlijn 2005/26/EG van de Commissie van 21 maart 2005,
tot vaststelling van een lijst van voedselingrediënten of stoffen die
tijdelijk worden geschrapt uit bijlage IIIbis bij richtlijn 2000/13/EG van
het Europees Parlement en de Raad, zoals gerectificeerd door richtlijn
2005/63/EG;

Gelet op het advies van de Hoge Raad van de Zelfstandigen en de
K.M.O., gegeven op 11 oktober 2005;

Gelet op het advies van de Raad voor het Verbruik, gegeven op
17 oktober 2005;

§ 4. La comptabilité-titres du teneur de comptes agréé doit être
conçue et organisée de manière telle qu’elle permette à tout moment de
refléter la situation du teneur de comptes.

Cette situation est ventilée en fonction de la relation juridique en
vertu de laquelle le titre est détenu, à recevoir ou à livrer, ou a été confié
ou reçu, et ce au moyen d’un plan comptable adéquat.

Art. 5. Le teneur de comptes agréé ouvre au nom des autres teneurs
de comptes et des investisseurs pour le compte desquels il détient en
son nom des titres dématérialisés, un ou plusieurs comptes-titres.

CHAPITRE II. — Les organismes de liquidation

Art. 6. Sont désignées comme organismes de liquidation, tels que
visés à l’article 468 du Code des sociétés :

1° pour les titres visés au Livre VIII, Titre III, du Code des sociétés :
la société anonyme de droit belge « Caisse interprofessionnelle de
dépôts et de virements de titres », en abrégé : « C.I.K. ». La CIK peut
néanmoins refuser de recevoir dans son système de nouveaux titres
dématérialisés pour une émission déjà existante dont les titres sont émis
à l’origine sous une forme différente et comportent un même code ISIN;

2° pour les obligations visées à l’article 485 du Code des sociétés : la
Banque Nationale de Belgique.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2006.

Art. 8. Notre Ministre qui a la Justice dans ses attributions et Notre
Ministre qui a les Finances dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYEN-
NES ET ENERGIE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE
PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET
ENVIRONNEMENT

[C − 2006/11022]F. 2006 — 420

13 JANVIER 2006. — Arrêté royal établissant une liste des substances
ou ingrédients alimentaires provisoirement exclus de l’annexe,
point IIIbis, de l’arrêté royal du 13 septembre 1999 relatif à
l’étiquetage des denrées alimentaires préemballées

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres
produits, notamment les articles 2 et 7, § 1er;

Vu la loi du 14 juillet 1991 sur les pratiques du commerce et sur
l’information et la protection du consommateur, notamment les articles
7 à 14 et 124;

Vu l’arrêté royal du 13 septembre 1999 relatif à l’étiquetage des
denrées alimentaires préemballées;

Vu la directive 2005/26/CE de la Commission du 21 mars 2005,
établissant une liste des substances ou ingrédients alimentaires provi-
soirement exclus de l’annexe III bis de la directive 2000/13/CE du
Parlement européen et du Conseil, telle que rectifiée par la directive
2005/63/CE;

Vu l’avis du Conseil supérieur des Indépendants et des P.M.E., donné
le 11 octobre 2005;

Vu l’avis du Conseil de la Consommation, donné le 17 octobre 2005;
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Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat artikel 2 van richtlijn 2005/26/EG bepaalt dat
uiterlijk op 21 september 2005 de lidstaten moeten voldoen aan deze
richtlijn en omwille van de reeds gevorderde termijn;

Gelet op het advies 39.373/3 van de Raad van State, gegeven op
17 november 2005 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Consumentenzaken, Onze
Minister van Volksgezondheid en Onze Minister van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot en met 25 november 2007 worden de stoffen of
ingrediënten vermeld in bijlage bij dit koninklijk besluit geschrapt uit
de bijlage, punt IIIbis, van het koninklijk besluit van 13 september 1999
betreffende de etikettering van voorverpakte voedingsmiddelen.

Art. 2. De bepalingen van artikel 1 zijn van toepassing vanaf
25 november 2005.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad.

Art. 4. Onze Minister van Consumentenzaken, Onze Minister van
Volksgezondheid en Onze Minister van Middenstand zijn, ieder wat
hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

Bijlage

Lijst van stoffen of voedselingrediënten die tijdelijk worden geschrapt uit de bijlage, punt IIIbis,
van het koninklijk besluit van 13 september 1999 betreffende de etikettering van voorverpakte voedingsmiddelen

Ingrediënten Producten op basis van die ingrediënten die tijdelijk worden geschrapt

Glutenbevattende granen — Glucosestroop op basis van tarwe, met inbegrip van dextrose (1)
— Maltodextrinen op basis van tarwe (1)
— Glucosestroop op basis van gerst
— Granen gebruikt voor sterk alcoholische dranken

Eieren — Lysozym (geproduceerd uit eieren) gebruikt in wijn
— Albumine (geproduceerd uit eieren) gebruikt als klaringsmiddel in wijn en

cider

Vis — Visgelatine gebruikt als drager voor vitamine- of carotenoïdepreparaten en
voor aroma ’s

— Visgelatine of vislijm gebruikt als klaringsmiddel in bier, cider en wijn

Soja — Volledig geraffineerd(e) sojaolie en -vet (1)
— Natuurlijke gemengde tocoferolen (E 306), natuurlijk D-alfa-tocoferol,

natuurlijk D-alfa-tocoferolacetaat, natuurlijk D-alfa-tocoferolsuccinaat van
soja

— Fytosterolen en fytosterolnesters van plantaardige oliën van soja
— Fytostanolesters geproduceerd uit fytosterolen van plantaardige oliën van

soja

Melk — Wei gebruikt in distillaten voor sterk alcoholische dranken
— Lactitol
— Melk- (caseïne) producten gebruikt als klaringsmiddel in cider en wijn

Noten — Noten gebruikt in distillaten voor sterk alcoholische dranken
— Noten (amandelen, walnoten) gebruikt (als smaakstof) in sterk alcoholische

dranken

Vu l’urgence motivée par la circonstance qu’en vertu de l’article 2 de
la directive 2005/26/CE qui détermine que les Etats membres doivent
satisfaire à cette directive pour le 21 septembre 2005 au plus tard et en
raison du délai déjà écoulé;

Vu l’avis 39.373/3 du Conseil d’Etat, donné le 17 novembre 2005 en
application de l’ article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’ Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Protection de la
Consommation, de Notre Ministre de la Santé publique et de Notre
Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Jusqu’ au 25 novembre 2007, les substances ou ingré-
dients énumérés à l’annexe du présent arrêté royal sont exclus de
l’annexe, point IIIbis, de l’arrêté royal du 13 septembre 1999 relatif à
l’étiquetage des denrées alimentaires préemballées.

Art. 2. Les dispositions de l’article 1er s’appliquent à compter du
25 novembre 2005.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de la Protection de la Consommation, Notre
Ministre de la Santé publique et Notre Ministre des Classes moyennes
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Protection de la Consommation,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE
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Ingrediënten Producten op basis van die ingrediënten die tijdelijk worden geschrapt

Selderij — Olie van selderijblad en - zaad
— Oleohars van selderijzaad

Mosterd — Mosterdolie
— Mosterdzaadolie
— Mosterdzaadoleohars

(1) En producten daarvan, voorzover het proces dat zij hebben ondergaan naar verwachting niet zal leiden tot een
grotere allergeniciteit dan de Europese Autoriteit voor Voedselveiligheid in het desbetreffende uitgangsproduct heeft
vastgesteld.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 januari 2006 tot vaststelling van een lijst van stoffen of
voedselingrediënten die tijdelijk worden geschrapt uit de bijlage, punt III bis, van het koninklijk besluit van
13 september 1999 betreffende de etikettering van voorverpakte voedingsmiddelen.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

Annexe

Liste des substances ou ingrédients alimentaires provisoirement exclus de l’annexe, point IIIbis,
de l’arrêté royal du 13 septembre 1999 relatif à l’étiquetage des denrées alimentaires préemballées

Ingrédients Produits à base de ces ingrédients provisoirement exclus

Céréales contenant du gluten — Sirops de glucose à base de blé comprenant du dextrose (1)
— Maltodextrines à base de blé (1)
— Sirops de glucose à base d’orge
— Céréales utilisées dans les distillats pour alcools

Oeufs — Lysozyme (produit à partir d’oeufs) utilisé dans le vin
— Albumine (produite à partir d’oeufs) utilisée comme agent de clarification

dans le vin et le cidre

Poisson — Gélatine de poisson utilisée comme support pour les préparations de
vitamines ou de caroténoïdes et pour les arômes

— Gélatine de poisson ou ichtyocolle utilisée comme agent de clarification
dans la bière, le cidre et le vin

Soja — Huile et graisse de soja entièrement raffinées (1)
— Tocophérols mixtes naturels (E 306), D-alpha-tocophérol naturel, acétate de
D-alpha-tocophéryl naturel, succinate de D-alpha-tocophéryl naturel dérivés

de soja
— Phytostérols et esters de phytostérol dérivés d’huiles végétales de soja
— Ester de stanol végétal produit à partir de stérols dérivés d’huiles végétales

de soja

Lait — Lactosérum utilisé dans les distillats pour alcools
— Lactitol
— Produits à base de lait (caséine) utilisés comme agents de clarification dans

le vin et le cidre

Fruits à coque — Fruits à coque utilisés dans les distillats pour alcools
— Fruits à coques (amandes, noix) utilisés (comme arômes) dans les alcools

Céleri — Huile de feuilles et de graines de céleri
— Oléorésine de graines de céleri
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Ingrédients Produits à base de ces ingrédients provisoirement exclus

Moutarde — Huile de moutarde
— Huile de graines de moutarde
— Oléorésine de graines de moutarde

(1) Et les produits dérivés, dans la mesure où la transformation qu’ ils ont subie n’ est pas susceptible d’élever le
niveau d’ allergénicité évalué par l’ Autorité européenne de Sécurité des Aliments pour le produit de base dont ils sont
dérivés.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 janvier 2006 établissant une liste des substances ou ingrédients
alimentaires provisoirement exclus de l’annexe, point IIIbis, de l’arrêté royal du 13 septembre 1999 relatif à l’étiquetage
des denrées alimentaires.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Protection de la Consommation,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07000]N. 2006 — 421
21 DECEMBER 2005. — Koninklijk besluit

betreffende het statuut van de militaire muzikanten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, inzonderheid op de artikelen 9bis en 10bis, ingevoegd bij
de wet van 27 maart 2003, 12, gewijzigd bij de wet van 27 maart 2003,
en 16bis, ingevoegd bij de wet van 27 maart 2003;

Gelet op de wet van 27 maart 2003 betreffende de werving van de
militairen en het statuut van de militaire muzikanten en tot wijziging
van verschillende wetten van toepassing op het personeel van Lands-
verdediging, inzonderheid op de artikelen 28, 30, 31, 33, 34, 35, 51, 53,
54, 56, en 170;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 april 1959 betreffende de stand
en de bevordering van de beroepsofficieren, inzonderheid op artikel 21,
vierde lid, en artikel 65, § 1, vervangen bij het koninklijk besluit van
25 juni 1991;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 1963 betreffende het
statuut van de onderofficieren van het actief kader van de krijgsmacht,
inzonderheid op de artikelen 80, 81, vervangen bij het koninklijk besluit
van 13 november 1969, 81bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
14 juni 1973, 82, 83, vervangen bij het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 1969, 83bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 23 augus-
tus 1968, 84, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 23 augus-
tus 1968, 13 november 1969 en 14 juni 1973, 84bis, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 13 november 1969 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 14 juni 1973, 85, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
14 juni 1973, 86 tot 88, en 88bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
27 mei 1975 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 23 septem-
ber 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 september 1979 betreffende de
werving en de opleiding van de beroepsofficieren-kapelmeesters,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 19 september 1984, 13 juni 2001
en 11 september 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en betreffende
het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief kader
beneden de rang van officier, inzonderheid op artikel 32, § 4, derde lid,
en de tabellen 9 en 10 van bijlage A;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 november 1963 betreffende
het statuut van de onderofficieren van het actief kader van de
krijgsmacht, inzonderheid op de artikelen 26, gewijzigd bij de ministe-
riële besluiten van 13 november 1969 en 18 juni 1973, 27, 28, gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 13 november 1969, 28bis, ingevoegd bij
het ministerieel besluit van 26 augustus 1968 en gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 15 juni 1970, 28ter, ingevoegd bij het ministeri-
eel besluit van 26 augustus 1968 en gewijzigd bij het ministerieel besluit
van 18 juni 1973, en 29, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
18 juni 1973;

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07000]F. 2006 — 421
21 DECEMBRE 2005. — Arrêté royal

relatif au statut des musiciens militaires

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
notamment les articles 9bis et 10bis, insérés par la loi du 27 mars 2003,
12, modifié par la loi du 27 mars 2003, et 16bis, inséré par la loi du
27 mars 2003;

Vu la loi du 27 mars 2003 relative au recrutement des militaires et au
statut des musiciens militaires et modifiant diverses lois applicables au
personnel de la Défense, notamment les articles 28, 30, 31, 33, 34, 35, 51,
53, 54, 56, et 170;

Vu l’arrêté royal du 7 avril 1959 relatif à la position et à l’avancement
des officiers de carrière, notamment l’article 21, alinéa 4, et l’article 65,
§ 1er, remplacé par l’arrêté royal du 25 juin 1991;

Vu l’arrêté royal du 25 octobre 1963 relatif au statut des sous-officiers
du cadre actif des forces armées, notamment les articles 80, 81, remplacé
par l’arrêté royal du 13 novembre 1969, 81bis, inséré par l’arrêté royal
du 14 juin 1973, 82, 83, remplacé par l’arrêté royal du 13 novembre 1969,
83bis, inséré par l’arrêté royal du 23 août 1968, 84, modifié par les
arrêtés royaux du 23 août 1968, 13 novembre 1969 et 14 juin 1973, 84bis,
inséré par l’arrêté royal du 13 novembre 1969 et modifié par l’arrêté
royal du 14 juin 1973, 85, modifié par l’arrêté royal du 14 juin 1973, 86
à 88, et 88bis, inséré par l’arrêté royal du 27 mai 1975 et modifié par
l’arrêté royal du 23 septembre 2004;

Vu l’arrêté royal du 27 septembre 1979 relatif au recrutement et la
formation des officiers de carrière, chefs de musique, modifié par les
arrêtés royaux du 19 septembre 1984, 13 juin 2001 et 11 septembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des
militaires de tous rangs et au régime des prestations de service des
militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier, notamment
l’article 32, § 4, alinéa 3, et les tableaux 9 et 10 de l’annexe A;

Vu l’arrêté ministériel du 14 novembre 1963 relatif au statut des
sous-officiers du cadre actif des forces armées, notamment les articles
26, modifié par les arrêtés ministériels du 13 novembre 1969 et
18 juin 1973, 27, 28, modifié par l’arrêté ministériel du 13 novem-
bre 1969, 28bis, inséré par l’arrêté ministériel du 26 août 1968 et modifié
par l’arrêté ministériel du 15 juin 1970, 28ter, inséré par l’arrêté
ministériel du 26 août 1968 et modifié par l’arrêté ministériel du
18 juin 1973, et 29, modifié par l’arrêté ministériel du 18 juin 1973;
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